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So finden Sie uns:
… mit dem PKW von Westen: Über die A20 bis Jarmen, Gützkow nach Wolgast
(B111) in den Westteil der Insel, bzw. über Anklam, die Stadt Usedom (B110) zum

Ostteil der Insel (Koserow).
… von Süden und Osten: Über die A20 bis Jarmen, Gützkow nach Wolgast (B111) 

in den Westteil der Insel, bzw. über Anklam, die Stadt Usedom (B110) zum Ostteil der
Insel (Koserow).

Mit dem Flugzeug: In jedem Sommer existieren mehrere direkte Flugverbindungen 
zur Insel Usedom. Exakte Auskünfte zu den Flugverbindungen finden Sie auf den

 Internetseiten des Flughafens Heringsdorf.

Mit der Bahn: Verbindungen bis Stralsund oder Züssow, dann Weiterfahrt mit der
UBB bis Bahnhof Koserow.

BEST WESTERN Hotel Hanse-Kogge
Hauptstraße 58 · 17459 Koserow/Usedom

Telefon (03 83 75) 260-0 · Telefax (03 83 75) 260-77
info@hotel-hansekogge.bestwestern.de
www.hotel-hansekogge.bestwestern.de

www.hotelhansekogge.de
Best Western Reservierung: 0800-2125 888 08
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USEDOM
OSTSEEBAD KOSEROW

Ein Spaziergang am Wasser entlang, eine frische Meeresbrise in der 
Nase und dabei schönster Sonnenschein – so könnte ein Tag auf
Deutschlands „Sonneninsel“ Usedom aussehen. Die besonderen heil -
klimatischen Bedingungen und die traumhafte Natur machen Ihren 
Aufenthalt bei uns zu einem unvergesslichen Erlebnis. 

A walk down the beach, breathing in the fresh sea air on a beautiful 
sunny day – this is how your day could be on Germany’s “sunshine 
island” Usedom. The especially healthy and therapeutic climate and
the amazing surrounding nature will make your stay an unforgettable 
experience.

Es gibt viel zu entdecken, denn Koserow bietet alles was das Herz be-
gehrt. Entspannung bei einem ausgedehnten Strandbesuch, Action auf
dem Wasser beim Surfen oder Kultur pur bei einem Besuch der Kosero-
wer Feldsteinkirche. Anschließend können alle Eindrücke bei einem lek-
keren geräucherten Fisch in einer der vielen Strandkneipen ausgetauscht
werden.

There is much to do, because Koserow has got everything your heart
could desire – relaxation on the beach, surfing on the sea or cultural 
pure with a visit to the Koserow “Feldstein” church and afterwards take
in the atmosphere and enjoy the cured fish in the many beach restau-
rants. 



Kulinarische
Highlights

Gemütliches
Ambiente

Wohltuende
Anwendungen

4 Gästehäuser erwarten Sie auf 
einer parkähnlichen, mit vielen
Kunstwerken gestalteten Anlage.
Die persönliche und familiäre
Atmosphäre trägt dazu bei, dass
Sie sich bei uns schon bald wie zu
Hause fühlen.

A very warm welcome

4 guest houses await you in a park
like setting with many works of art.
The personal, friendly and casual
atmosphere will make you soon
feel at home.

Alle 106 Zimmer sind in hellen,
freundlichen Farben und mit viel
Liebe eingerichtet worden. Auf An-
nehmlichkeiten wie Minibar, Radio,
Telefon und Internetanschluss kön-
nen Sie sich verlassen. Zudem
sind behindertengerechte Zimmer
verfügbar.

Friendly atmosphere

All of 106 rooms have been 
lovingly furnished in light, friendly
colours. All conveniences like a 
mini-bar, radio and internet access
are also provided. In addition,
rooms for the disabled are also
available.

Herzlich
willkommen

Unser Restaurant „Hanse Kogge“ 
ist besonders für seine leckeren
Fischgerichte in der Gegend 
bekannt. Im Wintergarten werden
selbstgebackene Kuchen und 
frischer Kaffee serviert und für 
den Ab sacker am Abend wartet 
unsere Hotelbar auf Ihren Besuch.
Unsere 3 vollausgestatteten Ta-
gungsräume machen Tagungen 
für bis zu 80 Personen möglich.

Culinary highlights

Our “Hanse Kogge” restaurant is
very well known in this region for its
exquisite dishes. In the winter gar-
den we serve delicious home made
cakes and coffee and nightcaps in
the hotel bar in the evenings. The 
3 fully equipped conference rooms
can accommodate up to 80 people.

Das als Medical-Wellness zerti -
fizierte Bernstein SPA bietet 
Gesundheits- und Beautyanwen-
dungen auf höchstem Niveau und
sorgt mit Solebecken, Saunen und
einem umfangreichen Sport- und
Wellnessprogramm für Ihr Wohlbe-
finden. Hochqualifiziertes Personal
und mehrere Therapeuten stehen
Ihnen dabei zur Verfügung. 

Health Treatments

The certified Medical-Wellness
Bernstein SPA offers highest 
quality health and beauty treat-
ments with brine baths, saunas,
and a comprehensive wellness 
and sport program for your total
well-being. Well trained staff and
several therapists await you. 


